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Super Avitum 6 
` JLLUSIRISSIMÆ Domás SIERAKOWSCIORUM 


Tua nos urgenti dextera Letho eripuit - - - - Claudianus. 
Et campus, $ arma, & mors in manibus - - * a Silvius. 
Sunt: mihi qu& poffunt arma tenere manus A 3 S - Ovidius. 
Hec non funt votó fed rapienda manu - - ^ È Idem. 
Dextera per bellum, pietas fpectata per ignes ^ = A Idem 
Argento ftat faćta manus. — - - ~ - - - Claudianus. 
Celo contenta teneri - - E - - z Idem 

: Si Pergama dextra  - - E Eder 
Defendi poffent, etiam hac defenfa effent - . iC cg. c dem 
Cannarum vindex, & tanti Sangvinis ultor 
Arínulas 370% - - E = ~ - Juvenalis 
Clauditur orbe decus - - - - - ^ Claudianus. 
Annulus ad docilesípervia meta manus — - - - z Sarbievius 
Annulus orbis erat fortuna cicbat ad orbem ~ - - Idem 
Non metas reruni nec tempora pono - - > Virgilius 
Tela timor vetat, $élatimorisamor- سع‎ - n - Sarbievius 
Metuenda certe Phebi fagitta - = Horatius 


Arcu protendicar ampla fagitta 


- | = Idem 
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CZhoonicz: se! ۱ 
1. Annule fydereos penetras cur frate receffus? " 
Nec toto, gemina tolleris orbe, manu? 

Lechia ne metuat lachrymofi temporis annos; 
Exderis in fignum fractus hic Areuserit. ا‎ 
IL. Meta fagittifere eft, medius facer Annulus Hafte, 
Hic volat in Czlos, evolat illa foló. 
Vel trahet in Celos abiturus hic Annulus Haftam: 
Vel trahet ad terras ilta Sagitta polum. 
Dume volat, reditura fimul, fimul orbis in orbem: 
Quid? nifi fponfabit fydera, Przful agris. ~ 
Sponfabit certe, gemma trahet omne ferenum; 
Et concentrabit fydus & Afira folo. 
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Jlluftriffimo Excellentiffimo &Reve- 
rendiffimo DO M I N O, 


D VENCESLAO 
HIERONYMO 


deBOGUSŁAVICE 


SIERAKOWSKI. 


DEI & Apoftolice Sedis Gratiä Epi- 
Icopo Premislienfi 


DOMINO, MEC AEN ATI 


Amphiffimo, & Benefactors Smgular: fimo. 
DEDICATIO 


AT Annum Calefem, Corone Polog; Lechico d me con- 

3 /guatum Tibi Antikes Jllultrifime dedicarem, 
کا‎ © materia prefentis argumentum, & mea erga Te 

Sacrorum Principem pietas; & orbe integro clarif- 
(ma Nominis Tui Celfreudo perfvafere. Enimve- 
W ro, qui vel in ipfam, pro debita Tibi à me reveren- 
J tia, in cultüs acclinem paging bujus frontem, oculi 
ES contor/erit; de Tuz Divorum catut communibus, 


اک ا 


fed Tili apprime propria. virtutibus, probe inferet: ut Te Jandimonie 
A2 exem- 
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exemplar Anno Celefi inferendum'ejfe: aut Celeftem Annum, longif- 
fimu inter bomiuess ad Patria jolatıa, ad Ecclefie decus, ad benediéio- 
żem plurimorum, vite Tue dicbus, id eft Tibi iph fingulariter ct nfe- 
craudum, Falli utique: poffem, & vanis commentz (que ab offerentis 
` animo aliena funt ) veritati illuderem: fi vel multiplicem Argi oculum 
vel Archimede indufiriam tubo optico imponerem, ut de Tuż Patrz 
ni Syderibus, quid. |lluftrifimus promittat Sagittarius inquirerem çu- 
riofe. Palam eff m avito Tuo, Prefal Jlluftrifime, Hemifpberio, 
quod & manus in fuperos erigi; ue fingulis acclines Calum, Numeng; 
terri attrabas propitium, & divifi cum Calo Prefulei Annuli gemma 
in aflra promoves; ut virulentas fatorum nubes temperes, extingvas 
tonitrua, reverberatos fole radios concentres in dies fauffiftmos. I. 
ant alibi ferrea tempora: Tu ut auream felicsfemorum Annorum'Co- 
ronam mojtro Regno potentiori magnete pertrahas, gemme Tue vir- 
tutem oppons fyderibus. : Pafforali annulé defponfas cumastro, cur- 
Ju que fyderum Tuo Hemifpherio dirigi ad orbi commoda; ad etat 
influxus in fingula momenta fecundifimos. ltanimivuze Antittes Il- 
luttriffime nit Tibi fimgulare efl, quod cum Calo non dividas; ‘wil celo 
commune, acceptumque Numini, quod uon Tibi fit proprium fingula- 
viu. Errentitaque کا‎ in ipfo fole, © in ipjo celo, alii, qui Mathess, 
aut vaticinatorę oculo afira perambulant; ut aliquid à [yderibus nos 
bis communicent, deferantg,. Fidem ili fequacem haberent, fi tantú 
preirent in promifis; Jed plerumque falfi eveniunt cum. eventu. Ego 
sec in Te, nec in celum pecco, cum abfý; vaticinii commenti affero: 
id Tibi effe fingulare, quod illi commune. Celos in Te conclufisti Pres 
ful Illuftrifime, & inde annos Patrie aperis fortunatos. Calos in Te 
conclufifti? ھ!۱|‎ esf. infole non aberro. Non enim futurorum. eventus 
incerto percontor examine, fed jam fata confdero: id efl Tuam vitam 
celo propriam, © jam caló in Sand alig premiatam. Quis. enim 
iu Tua Antiftes llluftrifime pietare, quer tm virtutum. fandimonia, 
quis in meritorum amplitudine celum non viderit? & Divini: benedi- 
éionibus ex Te uno refertam Patriam non conficiat? Illa im oratin= 
sibus vigilautiá Prefules JGNATIOS: ¿lá antelucane [urre&ions, 
citra virium © brevis [omn incommoda GREGORIOS; illâ cle- 
mentiń erga oves PATRITIOS: illâ mefericordiá erga egenos BONI- 
FACIOS; illa follicitudine Pá(torali erga Dizcefim SALESIOS, 
STANISLAOS, ALBERTOS adequafti. Innumerata; effent. nö 
pro tenuitate bujus opelle, fed voluminum piuralitate, fi emnes in Te 
virtutes celeffes receujerem. Totus Calum es: quia Fe iplo ante Ca- 
menecenfem, nuper Tuam Premislienfem luffrando Diecefrm. illustra- 
fli; invexish plendorem templa, nitorem aris, lacra: Dodrine: lucem 
exedris, fervorem Clero, pietatis ardorem in popula accendifit.  1pfas 
euam 


me 


تب ام 
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etiam ferias, que diem cinerum precedunt, atd; à plerifque Baccho & 
crapule litantibus, in ludis, chorei, tripudis franguntur; Tu fpiri- 
tualium meditatione, abforpta in Deum mente quotannis confecras. Et 
ubi tilii terrenis. delicin;, Tu cum Div» JGNATIO obtutum in polo, 
deficente, Te totum. impendit celo, & fe: totum Tibi Celum. Quo fit, 
ut cum plerig; offenfe Numini iram provocants; Tu tri facre [olitudi- 
nt receffu fadus amicitie; cum. Deo,percutiasz; infenfum terri polum 
concilies, vibratum in fceleflos fulmen: fufa: ad fuperos prece ceu. alter 
Elias, aut Moyfes e manibus Deo: vindist-extorqueds. Atque inde in- 
zeligs Antiftes Jllu(triffime- (qui; nihil: ignorare potes ) quid caufa 
fuerit, quod afferuevim: aut; Te fan&imonie perfedifimum exemplar 
Anno calefli inferendum effe, aut: annum celefem Tibi ceteri fingu- 
larius dedicandum. A Te quippe. dies, in quibus male vivitur, veni- 
unt melioves: meliores. inquam: ad. benedićlionem plurimorum, quam 
placató per Te Deó concilias: veniunt: meliores. ad Ecclefie decus; quia 
tam fanćlos pro illa vivis, dum.1ta: pro grege Pastor vigilas, dum ıta 
in Tua folidifimarum virtutum petra ædificas.. Veniunt meliores, imo 
optimi ad folatia Patrig, quia kanc. confilió erudu Senator, vitd cum 
Deo conjunita erigis Epifcopus, imperratá: calamitatum | indulgentia 
amples Pontifex. O quanta in Te Preful Jlluttriflime pro avertenda 
a bono publico pericula. flagrabant: defideria! qui in Te fenfus? que 
follicitudo? que vota? exbortationes? fupplicationum indidio? populi 
ad pietatem concitatio® Rejonabaut templa precibus, detonabant ob- 
jurgationibus facra pulpita, facrificabantur altaria. bolit, marebaut 
letitie, vacabant opere, jejunabat Penitentia, mbilg; in Tua Diece- 
Je, "iff ad averiendumcommune malum fola bonitas fupplex appare- 
bat. lta nimirum ad (ui Principis exemplum componebantur fubditi. 
Quodf tautum Preful Jllufrifime valuisZi apud bomines unicé im- 
perió, quid frequenti Tua ad fuperos fufa prece non impetrares Polo- 
nie? Tu pra ceteri utpote contemplationi affixus © totus intentus Deo im- 
misentia fopivifli bella, temporum amovishi calamitatem, ruentis in 
mos irati celi ruinas porrećlis in altum manibüs tenuifit, adeb ut 
cym Tuum Gentilitium in lridis figuram fraćłum annulum, veluti ar- 
cum federi confpexiffent fydera, jam jam pendentes ad communem lu- 
Gumy. ad deletionem univers fatorum lacrymas, in luces publice fere- 
num Commuzarunt. Talem tantumque le, dicet non mereri, fed ha- 
bere Epifcopum, quanta Praelatorum &Cleri, quanta Diecefos, quá- 
ta Patrie felicitas, Quem celi audiunt, E fub cujus franatorem (pó- 
Joremque Annulum fimul Numina privilegia, fimul celestes anni, an- 
ni veniunt fortunati, 
[u.a ef primumstyiphus materie exigentia argumentum, ut Ti- 
bi Przfulum Jlluftrifime annum celeflem dedicarem; fed d» mea 
B erga 
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erga Te Sacrornm Principem pietas id à me afixo Tue Cathedre Ca- 
monico, jure exigitz ut cum olim \iluttriflimo immortals memorie 
fem vix ferent fecula] Pradecefori Tuo laborem 
Tibi quod; qui optimo melior Juecefhlli, ۵۶ء‎ 
quantumvis ex fe, fed de Te ipfo in immenfum crefcenta opelle mea 
conatum dedicarem. Decet nimirum nos bac in parte naturam a- 
pum imitari: quemadmodum ille per diverfa florum compita volatu, 
per multiplicium varii odoris herbarum delibationem, per intimi tm 
ipfis radicibus herentis evulfionem fucci per operofam Jubstru&ioug 
flexibilium cellarum, multos /ufeipiunt labores, ut mella liquent, qui- 
bus fuum Regem pafcant, & 11:1۷ ejus vitam recreent; ita nosy 
quam, distrae per multiplicium negotiorum curas, opere noflra me- 
dullam colligimus, illam Regi noftro Prefuli, ad delıbandum porriga- 
mus. Ut nihil vivifcantıs animum fame in (ubditas membris rema- 
neat, quod in gloriam Capitis non redundet. Ita oceano fuam gloria, 
totumque quo tument nomen, fontes offerunt & flumina. Ita fuo fo- 
li, quacunque luce orbem impleverint, radios debent minora Sydera. 
Ita [uo Duci laborem, fudores, vigilias, pericula, non ignavi milites 
lta quoque & ego meas meo Jiluftrifimo, ques ab Illius 
coronatas nolłium tenebras. coup 
occupatione fa~ 


meum obtuliffem: 


confecrant. 
Nomine illuflriores effe volo, & luce 
gno, ut inter Annos Celefles velunam diem excitem, 


cra operofam. 
uid vero de ۲(۱ Tuz llluftriffime Preful dicam Gelfitudine? 


que © Annos Gelefles Jabi precasi jubet & fuperfies in immortali Fa- 
ma exigit Serenifimos. Moravia liluftrifime Tue Domui (Okol/ki) 
initium dedit, & Nomen Ogończykorum Piotrafiorum multi سم‎ 
culis Polonia; annis crelcentibus, tam mslia propago, quam virtus 
heroica multorum, 

RAKOWSCIORUM Nomine infignitus VENCESLAUS de Bo- 
gullawice Vexillifer Breftenfis $ Bona Boguflawice & Nomen hoc 
orbi venerandum tran/cripferit im Pofleros. Geminos ile nadus Fi- 
lios: quorum primus Regio Nomine BALTHASAR Je fe Chriflo 
dicavit; in Premonfiratenfum ordine Jlluftriffimos ortus, Religiops 
in umbris fepeliens, virtutum (plesdorem tegere baud poterat; quibus 
Sacram Familiam Prepofitus ceu Phebus Olympum illufravit. Alter & 
re Y cognomento Magnus JOANNES, quem fbi certatim preripiebát 
s. Primo in Comitiis Petricevienfibus Marefchalcus, mox 
Regni | eferendarius, tum Lendenfis Caftellanus, porro Califfienfis 
Caítellanus, demum Lancicienfis Palatinus, ow minus Toga quam fas 
gó clarus. Ex invictiffiot Regis SIGISMUNDI Imperio impolitus Ge- 
danen(ibus Commiffarius, urbem hanc, hinc. mart, ande fortifima an- 


zemuralibus munita, ipfo Nominis fui cla(ico expugnavit, frenavit Le= 
gibus, 


dignitate 


KOSCIELECCIOS compellavit, donet primus SIE- 


gibus, Majeflati Polona effecit tributariam. Et quia pro communi fa- 
lute vittimam fe devoverat, buic immortuus operi, vixit in Gloria & 
Juperstite Filio STANISLAO SIERAKOWSKI Caltellano Ko-. 
valesienfi, qui & Marte & laurer Paternam fortitudinem tanquam 
Herculem Leo tropheis innutrivit. Et ne infinitus frm, f, que uno non 
pofunt claudi Regno maxima. Majorum Tuorum Nomina, veceufe- 
rem, jam ad Tuum Abavum STANISLAI Filium Ilu@rifimum 
JANUSSIUM Caftellanum Breftenfem Cujavienfem delabor. Vir 
ille coufiliorum erat, Senatui oraculum, Regum amor, Patrie afylum, 
firpu Mluttriffime norminus Arbor aurca, quam fecundo. Ex jllu- 
ftrifima CATHARINA Witontka reliquit Patrie Cives, Exerci- 
tui Duces, Regno Senatores: STEPHANUM, REMIGIANUM, SA- 
MUELEM, SIMONEM, MARTINUM SIERAKOWSCIOS pur- 
purarum muricem & decora. Quorum ut fangvine ita beroicarum 
bares virtutum extitit. Nuftriffimus JOANNES Bidgoftienfis Ca- 
ftellanus liberaliffimi in Celos MAR TINI Caftellani Inoviadislavic- 
fis magnus Filius, & Tuus, Jlluftrifime Antiftes, Proavus & 1 ui glo- 
vias qui Patria vindex, & Poloni celi Atlas meruit appellari. Nam 
& Sueticum. Leonem Polonus Hercules exanimavit, © Otbomanice Lu- 
ne ecclypfrm intulit. de Ofmane Triumpbator. Ita nimirum Junk 
fima SIERAKOWSCIORUM Familia fol naturam imitata, dum 
orbi extero. [fomnum fatalem, gladium, uoles, & mortali frigora bye- 
mem invebit: nofiro orbi Lechico diem triumpborum accendit, mane 
victoviarum excitat, etatem laurearum ac Annos diuturne paces Po- 
łonie adfert, palmís. & oleis fecundiffimos. Preterire non poffum dle 
luftriflimi IOAN NIS Bidgoftienfis Caftellani Filios Illuftriffimos, 
SAMUELEM, ALBERTUM, GASPAREM. Nec tacere Caftel- 
lanos Crufvicenfes, Landenfes, Jllutristmos VLADISLAUM & 
LUCAM SIERAKOWSCIOS, dum Tui, Antiftes Jlluftrisime, 
Progenitoris virtutem venerabundo adoro calamos vere ex ipfo, Hono- 
rum mundi pompa deferto, magnus JOANNES Tuus Genitor 
Dapifer Zakrocimenfis, Capitaneus Mfanenfis & Olfovienfis. Ro- 
g@batur ille ad Kovalovienfem dignitatem; (ed & tanti Prefuls & 
aurea. Pater libertatis etiam Honors fubeffe uoluit, id fbi multd bonori- 
fentit ducens, mereri titulos & illi imperare, fed non parere etiam 
emerito obfęgujo. O virtutem JOANNE dignam, precucurrit bonores 
quamvis Veloce je paffu infequentes, ut frve in comitia, five ante fe- 
natum, (ve in Senatu, five locorum ubigs effet pro bono communi & 
Patria vox clamantis. Interim licet non induit purpuram, tulit. il- 
lam in fangvine Trabeato, & in nexu conjungi federi purpuravum 
filis flrigiori, ld eft inCelfisimorum & Jiluftrisfimmórum No- 
minum magnitudine, in LUBOMIRSCIIS, ZAMOYSCIIS, CHOD- 
Ba KIE- 


we 


118171115, SIENIAWSCIIS, POTOCCIIS, TARLONIBUS, ] 
| CZARTORYSCIIS, LANCKORONSCHS, JORDANOVIIS, —- 
| © milleni Purpuratis. Adde NITOWSCIOS, BARDZINSCIOS, 7 
| RUSZKOWSCIOS, TRZEBUCHOWSCIOS, GRABSCIOS, 
7 KEPSCIOS, PODOWSCIOS, MALACHOWSCIOS, OSO- 
| | LINSCIOS, MIACZYNSCIOS, WORONIECCIOS, KRA- . 
= SINSCIOS, HUMIECCIOS, JASTRZEBSCIOS, ZALUSCIOS, . 
LIPSCIOS, WIELOGLOWSCIOS, 0716117 ANOWSCIOS, 
OTFINOWSCIOS, SEDZIMIRIOS. Quorum genita ad fubli- 
mia progenies, altifhme [pei indoles, ingens coronandarum virtutum 
& (cientiarum tam [hiritualium quam fecularinm compendium, Ecele- 
fra decus, Magnorum Aboriginun 6 Tuum Jilufirifime Preful fo- 
latium Nepos Tuus Perilluftris Reverendiflimus JGNATIUS Bo- 
NAVENTURA SĘDZIMIR Decanus Premislienfs, Scholaflicus Collegiate 
Sandomirienfis, ut in Capitulo dignitate primus, ita optime meritis fa- 
cile Princeps. Et bec funt qua ipfius materie, qua devilli mei ani- 
mi, qua Celfitudinis Tue, rationum momenta, qua me ad dedicandum 
Tibi Celeße Annit impulóre: qui licet ch labeuteefluxit tempore, nihilo- 
eminus in Tui Nomini immortalibus fastis; in virtutibus nullo evo oblite- 
randis reperitur. Ut enim Tu nibil agó,quod non eternitate dignum ft, 
ita nulla dies, nullum Tibi momenti preterit, quod premiatrix eterni- 
103 ad omnes vite Tue annos non computet. Tuus proinde efl bic Annus, 
quem Tibi fupplex offero, prog; coronide votum adjicio, ut Polonie, ut 
Nobis, ut toti Univer/o à Te tanquam. Chrifli Vicario veniat quilibet... 
annus gratiarum, Annus Jubilei, Annus Deo placabilis. 
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Confummati funt dies & vocatum eff 
Nomen Ejus JESUS. Luc: zdo. 


Ok Tyfiączny Siedmfetny Trzydziefty Szo- 
| (ty dziś Pänftwo moie, że przy Benedykcyi 


więkizęgo Roku 1736. dopędzili, zá co niech będzie Bog po- 
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żawfze zá Panowánia Tego Nayia$nieyfzego Monärchi Pana Na- 
{zego Miłościwego, natarczywe zamielzánia, machinácye, pre- 7 
zumpcye, krzywdy ludzi ubogich, zázdrosci, nienawiści bliżnich, 
pokonczyły fie yz Rokiem przefzłych zkonczywfzy, przeiziym 
- zkonäwfzy, con/ummati, dla obrazy Bofkiey y krzywd Kościołow 
lego, głowy ná wieki nie podnofily: con/ummati funt, Rok 1736. 
fkonczył fie? fkonczył, confummati, y iákze go przy Imieninach 
JEzusowycH Vocatum efl Nomeń JESUS na waledykcya nazwiemy 
po kolędzie? nie wiem, chybaby niebofzczykiem, ponieważ nad 
nim, idk nad konaiącym z Imieniem Jezusowym ftoią Vocatum es? 
Nomen Ejus Jefus. Ale byto podobna taka Kolęda nie do {ma- 
czney konfoläcyi przypädla, iakożkolwiek! bądź; dofyć dlaRo- 
ku przefzlego fzczescia pod Imieniem Jezusowym z tego Swiáta 
zchodzic; Vocatum eff nomen Jesus. ون5‎ z imieniem Jezusowym 
rad Rokiem przefzłym, ftoia Ewangelie Święte, aby tę admiracya, 
tę exklamäcyg: JEZUS, JEZUS, nad Rokiem przefzłym wyrazili, 
mowiąc; Jezus, Jezus, coto był z4 Rok przefzły, niefzczęsliwy, Je- 
zus, Jezus, iáko y iá fam flyfzalem mawiących niedáwno o Roku 
przefzłym; Jezus, Jezus, co to był za Rok przefzly, iäkiego nie- 
fzczęścia, woien, inkurfyinieprzyiacieltkich, Kontrybueyi, prowian- 
tow, ná wynifzczenie fortun, na wycieńczenie lubitäneyı Salachec- 
kich, do Polfki wprowadził; Jezus, Jezus, coto był za Rok prze- 
fzły niefzczęśliwy, w tych cyrkumitáncyach nie zabierdiac czatu, 
y nie daleko chodząc,-nś przykläd Páá(two moie podźmy dona- 
fzego Przemysla, á obaczemy, iśkiego y tu wiele nielzczescia ftá- 
lo fie, obaczemy idk wiele ludzi godnych Domow pozabiiało fie, 
ják wiele fie kradzieży pokazálo, idk wiele ludzi cnotę, poczciwość, 
y co wiekíza, lälke y Błogoflawieńftwó Bofkie ftraciło, ék wiele 
nielprawiedliwosci widzieć, y flyfzeć fie nam y po świecie dało 
cálym, iák wiele na fortunie, na honorze, 4 więcey podobno, ba 
owízem w famey prawdzie zruynowánych na dufzy, y fzczęsliwey 
wieczności zoftálo: Jezus, Jezus, co to był za Rok przefzly. Dla 
tego rozumiälbym nie inaczey tylko täk, że Rok przelzły mufial 
bydź z lát owych, ktoremi Pźn Bog przez Joela Proroka groził: 
locl, 2. Reddam vobis annos, quos comedit brucbus & locufla. . Skar- 
zylifie rám kiedyś ludzie przy {woich pilnych gofpodarfkich zá- 
biegach, y Ekonomikäch, ze in ogtody jákas fzaráncza, álbo gą- 
fiennice, Czyli ione tobaćtwż Wygryzły, iefzczeć by to mnieyfza 
fzkodować ná ogrodzie, śle ten daleko więkfzy depans, ze fza- 
rancza po Domach, Kamicnicach, fklepach, piwnicich, fzkatulach 
plondrowala, y dotąd iefzczć plondruie wołśląc Pánie ná co dûy, 
álbo náto, y w uftawicznym bräniu nie wie kiedy ma flánac na 
przy- 
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Przyflowiu: fat prata bibére. Nuz naprzykład była y taka w Pol- 
izcze nälzey fzarśńcza, y po innych Prowincyach, miäftach, For- 
tecágb; ba y tu wnáfzym Przemyslu nie zmyslam, co to z ófobliw- 
fzych dewocyi chciał kto pość ná Nabożeńftwo przy Imieninach 
JEzusowycH do Kościoła tuteyfzego Sacratifime Societatis. JESU, 
áż tu nátychmiaft fzaráncza, to ieft: niepotrzebne Bachulowe 
kompánie do tego, álbo. dó owego Pana, Gofpodarza, z wizytą 
zleciaw(zy fig, do pułnocy y dáley zábáwia fie dyfkurfami, prożne- 
mi gadkámi, az tu ná tych miśf nie tylko dorocznie Nowego lá- 
ta nabozenftwo, pomieniona fzaräncza, álbo ráczey Kompánia, co 
fie to nieprzyftoyney, bo opoiowey kupy trzyma, ogryzla, śle nie 
ieden czerwony złoty, ba podobno y nie fto, na kolläcye, nä wi- 
no, na lufztyki, ná komedye, feierwerki, y inne illuminácye wy- 
ciągneła, y wygryzla na gofpodarzu, więc dla tego prawdziwie y 
powinnie rok przefzly sonfummati funt dies nazwać fie ma rokiem 
fzarśńczą, näzwanym: annus, quem comedia bruchus & locufla. Rzy- 
miänie przefzle lata fwoie kolkämi w Kościele Jowilza znáczyli, 
y nazywáli fie clavi annales. Rok przefzty 1736. nic. lepfzego 
nie godzien, tylka żebyśmy go nie kolkámi iakiemi znaczyli, dle 
kolem, a bärdziey naywiękizym ćwiekiem przybili, ponieważ nie 
icden po tym nie {zczeslivym. przefzłym roku narzeka, v ufkarza 
fie ták, iako tam ktoś kiedyś: Damna fleo rerum, fed plus fleo damna 
dierum. Rex poterit rebus fuccurrere, nemo. diebus. Ganiemy rok 
przelzły dla niefortunnych fukceffow náfzych, przez niefzczęsli- 
we Interregnum y bicprzyiacielfkie oppreffye, nárzekámy nanie- 
BO przez to z wielką, maledykcyą Pańftwo moie, Prawowierne 
Chrześciśńftwo, gańmyż go ieno bardziey dla złego życia naíze- 
go, y gtzechow fzkarádnych, ktoremi Boga nafzego y Odkupicie- 
la uftawnie katuiemy: Rur/us crucifigentes Chriflum. Dlaczego chwá- 
ła Bogu Tom wielki, Xiega wielka dni, miefiecy, y godzin zpila- 
nych ákcyi náfzych ladáiakich Roku przefzłego popełnionych, ¡uz 
9d nas polecial: vidi volumen volans, á iakze go náte droge nie 
Pówrotu ręka Pána Boga nafzego. podpifala, oto przekletym ty- 
tulem: volumen volans. ialediclio. lákoz nie iedną godzinę nie ię- 
den dzień, áni tyfiac przez życie nálze zkończonych przeklinać 

potrzeba, boday był przepadł ow dzień, owa godzina, w ktorey 
Boga moiego Stworcę śmiertelnie obraziłem, y wieczność {zcze- 

sliwą utraciłem; comfummati funt dies. A że iuż dat Pán Bog 

dziś nám fzczęśliwie zśkończyć ten Rok przefzły, boday fię był 

y nieśnił, iużże fie fpodziewść przy 1466 Bofkiey, że áni dni tákie, 

ani grzechy, [day Boże,] do nás nie powrocą, lepfzego fie przy 

Bofkiey Prowidencyi roku naftępuiącego fpodziewac mamy; Rok 

Cz prze- 


> 
TO ہہ‎ = m nn ET ub TB WN O entree 


przelzly fkonczył fie iákom namienil, ia$niey rzeke; iuz fKonal; 
4 coż profzę ofobliwfzego y doftátnieyfzego ponim nam doftało 
fie? nic więcey, $miele mowiąc, y ták ieft, tylko fame płacze y'tro- 
(ki: anni mei ingemitibus. Płakać nam Pańftwa moie: potrzeba 
na lamych fiebic, płakać na okazye grzechowe, y złości tákowez, . 
dla ktorych y lata fwoie mizernie przepędziliśmy, y láfke z zbawie- 
niem oftatecznie utracilismy. Confummati funt dies: Luce 15. Syn 
ow marnotrawny, przemarnowáwfzy, yutraciwizy rok cäly.nä ro- 
fpuftney fwywoli, udat fie do Oyca, az mu natychmiaft Ociec ná 
pálec ręki iego pierścień włożyć rofkazał: Date annulum. in mani 
cjus, y tym fig (polobem złego wyprzyfiągł życia. Peccavi in Ce- 
lum. ' Pähftwo moie przy zaczynáiacym fic dziś fzczesliwie Roku 
1747. zaslubmy fie Panu Bogu náfzemu z niewinnym życiem, á 
przeízlego od dziś názawlze wyprzyfięgnimy fie złego życia y po- 
ftępkow, iuż zaczniemy zapewne fzczęsliwe lata żyć po Jezulowe- 
mu. Vocatum eff nomen Ejus JESUS. Przeftrzegał niegdyś. Pin Bog 
owego żlego Cefarza Fryderyka, áby złego zaniechał życia, ydła 
tego przed nim z dyfpozycyi Bofkicy przez fen flawäla powśżna 
jakaś ofoba z zegarkiem będącym wręku, gdzieidk wybiła godzi- 
na, zawołała owa pomieniona ofoba: Friderice adhuc eff, tempus. 
Fryderyku, máfz dofyć iefzcze czáfu do poprawy fumnienia, 
y było tego po trzy rázy, czwarty raz (lánela wkrozkim czáfe, y 
y zegarek oziemie rzuciwfzy zawolála: Friderice; tempas non eff am- 
plius. Fryderyku, iuzez czälu więcey dó popräwy złego życia 
mieć nie będziefz; záczym nie przeftał Krol złego życia, علق‎ żyć 
przeftał, kicdy od wlafnego fyna márnie bez zádney. dyfpozycyi 
dufzy zabity zoftal. Narzekámy ná przefztoroczne godziny, ktorę 
nám do grzechów (luzyly; uderzmyż ten rok przelziy y godziny 
iego o ziemię,ć lepfze wnaylepfzą na nowy rok życie lzczęstiwie zá- 
czynäymy. Rok kázdy názywa fig Rok Pänfki Annus Domini, 
śle podobno nie käzdemu Pańfkim albo po Pänfku flużyć dekla- 
ruie fie. Páúftwo moie, chudy Pachołek ná przy klad, ubodzy tu- 
dzież ludzie, czy też będą mieć Rok Pink? zgádnac trudno. 
Więc id dnia dzifieyfzego ukontentuię z mieylca mego Kroleftwo 
Pol(kie, y Synow iego, kiedy przy Imieniu Jezufowym, oraz y 
przy Imieninach Sacratifima Societatis JESU non prejudiçando quid- 
guam zacnemu tey Katedry Golpodarzowi po kolędzie Rok Nie- 
biefki ofiarować zamyslilem, iáko y ofiaruię zycząć folemnie z 
Kroleftwem Polfkim Audytorowi moiemu, aby wRoku nowym 
we wfzytkich dwunäftu Miefigcach, we wfzytkich godzinach y mo- 
mentach wychodził Rok ‘Niebiefki. Otym dla chwäly Twoiey 
Wcielone Słowo Curvsre JEZU, y lát nälzych flawy mowić po- 
zwol profze. Domine labia mea aperies, We- 
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Edług naturálnych praktyk y zwyczáiow gofpodarfk ich, 
kiedy chcemy wiedzieć, w ktorym miefiącu, iákie dni ná- 


przykład do fieyby, do fzczepienia drzew w ogrodach, álbo | 


w padroż daleką wybieraiący fie, y w iśkiey kanftellacyi naftępuią; 
częftokroć dla tego rewiduiemy Kálendarze; Paüftwo moie, zam- 
kniycie profzę wízytkie Kalendárze, nie patrzáycie wnich, ‚co za 
Prognoftyki ná ten rok przyfzły bydź máia. Nie fluchäycietych 
Minucyarzow, ktorzy częftokroć by wáia Mendacyarzami, nie rá- 
chüycie Planet, konftellścyi nie upatruyeie, poniewśż: An: vofri 
non in Stellarum effecibus, fed in [ummi verid; DEL conffluut Pote- 
Sate, cujus mifericordia in omtibo. que obtinere cupimus, imploranda. 
Mowi S. Bernard. W Roku Niebiefkim te dni do handlow,do ficyby, 
doorania, y innych gofpodafkich potrzeb, bay da kazdey 'po- 

roży fzczęśliwe bywaią, ktore cnotliwe, y famym dobrym śkcy- 
om poświęcone, te zaś złe, ktore grzechowe zwykły ćmić chmury. 
Virtutes dies bonos faciunt, vitia malos. mowi S. Hieronim. Lucul- 
lus. chcąc bitwę idkąś, czyli batália przeciw Tygranom pridie no- 
aas Octobri złożyć, áż mu lego Miniltrowie- czynią reflexya, 6 
to ten dzień do potyczki ma bydz zły, y niefzczęśliwy Rzymiá- 
nom: odpowie náto pomieniony Lucullus; Puguemu ergo śrenst 
bodie, ut bunc diem ex nefasto fauflum Romans reddamus. la bym 
ztey rácyi rad w was Pá(two moie wmowil to; zyimy dobrze, we- 
dlug przykazań Bofkich, puguemus firenuv, flawy bliźniemu nie 
bierzmy, krzywdy ubogim nie czyńmy, pokufy, Paflye zwyciężay 
my, złościom niepohamowänym zarzucmy cuele, 4 ták upewniam, 
Rok Niebiefki, ktorego uprzeymie życzę, y ofiaruię go po kolę- 
dzie, żyć będziemy po Pantku w Kroleftwie Políkim. 

W roku ktorymkolwiek bądź wfpominśią planety y dni Pogań- 
(kie, o ktorych nizey; lámowig zmieyfca mego, y ták będzie, że 
w Roku niebiefkim nie máfz onych konftellacyi, nie mafz Planet, 
nie mälz dni Pogańfkich, Dies Saturni żeby fię kto dąfał, gniewäl 
ná drugiego, nie mafz Diem Marti, bow Roku wiebiefkim woio- 
Wac, kontrować, ieden zdrugim nie powinien; nie mälz, diem Mer- 
curity bo to Bożek klämcow, nie godzi fie fzkałować, ofláwiac, u- 

awac falíz za prawdę, zRoku Niebiefkiego wyrzucono diem Ve- 
1٤۷۸, boty to fromota, diem Lune, bo to nieftätek, Xiężyc ráz 
w pelni, drugi ráz rogi do gory zadziera, á w Roku wiebie(kim po- 
trzeba ftätkowac w cnocie, w propozytach dobrych; iefzcze w Ro- 
ku Niebiefkim nie mäfz Diem Jovi, bo y to Pogańfki kobiciarz 
Y zalotnik. Infze iá wam Pźńftwo moie dla konfoläcyi ná Rok 
>Wy zaczynaigce fie pokáze w Roku wiebie(kim Conftellacye: 
ZECZECIĘ natychmiaft Pźńftwo moie z ochotą, cozby za konftel- 

lacya 
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lacya łafkawś naten Rok Niebiefki naftawäla dla fzczesliwfzych 
fukceflow Korony Polfkiey? oto ta. odpowiadäm. Sol in Virgine. 
Stonce fprawiedliwosci CHRYSTUS Pin Nowonarodzony, ná 
ręku Nayswietfzey MARYI Panny. Sol in Virgine. Y tá to, ta; wie- 
dzieć otym fundamentalnie nalezy,$wietfza;naylafkaw(za, nayprzy- 
chylnieyfza konftellacya ná rok teraznieyfzy będzie. Pänftwo mo- 
ie, godny fluchaczu, kto chce zwas mieć 4 fzczerze Rok nowy, 
Rok Niebiefki, zapatruycież fie niezmrużoną zrzenicą ná tę mi- 
ftyczną konftellacyą, poranną Jutrzenke, f/ellam Matutinam. Nay- 
$vietfzy MARYA Pannę: Refpice flellam, voca Mariam. W pad- 
niefz, älbos wpádl kto, broń Boże daley w iäkie niebefpieczeńftwo 
wtym roku, in periculis, 4 co prędzeyże: Refice flellam, voca Ma- 
riam. — Zoftániefz w prefiurach, tarafach; i» Angufla, ściśnie ko- 
go iśka bieda, będzie ciężki zarobek, albo przednowek, iäko fie 
nato zanioflo, y znácznie, weyzrzyze náte świętą konftellacyą, 
owfzem oka z niey nie fpufzczay w Roku Niebiefkim.: Refice fel- 
lam, voca Mariam, Mariam cogita, Mariam invoca, non recedat ab- 
ore, non vecedat à corde; rádzi S. Bernard. Tey fig trzymay im 
ftrukcyi, á uznafz każdy, że Rok niebiefki zKroleftwem Poltkim 
mieć bedziefznieomylnie, iäkbys fiew Roku niebiefkim urodził, tak 
cię za konferwacyą HieronimaS. namienioney inftrukcyi nie omy- 
li. Virtutes dies bounos faciunt &c. 

W Roku każdym naftępuiącym, czyli w lecie nowym, 6 
mawiácie Minuciarze, rożne kalendarze, bo ze flärych czáfem na 
nową informácya przekładaią, w Roku niebiefkim, ia powiadam, 
nowy zapewne Kalendarz, nowe y figna Zodyśku prezentować bę- 
dzie, bo nie owe: Aries, Taurus, Gemini, Cancer, Leo, Virgo, li- 
brag; &c. Y dla tego 7 Audytorze, iáko życzę, kto chce 
mieć Rok Niebiefki; do owczärni z baranem, aby fię nie trzyxał, 
nie bod! zdrugim, przez cäly rok; zwolem do obory: Taurus: co 
to rogiem biie, á kopytem wirzga. Räka utopić; Cancer, áby fie 
nie ráczkiem do cnoty, do Boga y chwály ¡ego chodziło, á po- 
tym ná czym zawiflo, aby fig nie cofać, co fig Bogu obiecalo. 
Lewka Leo do láfa wypędzić, aby fie cudzą, fubltáncya, fláwa,ho- 
norem, nie oblawial, y cholera nie potrzebną, álbo gniewem dum- 
nym, nie nád(tawiál. Panienka Virgo dopieroż co żywo precz, 
¿by komplementa mięfopuftne zamkniętą, mieli gebe. Librag, y 
potey by nic, aby fie náfzáli nie trzymać, nie przewśżać w my- 
slach długo, czy dąć, czy nie dá6, co fig ubogim, Klafztorom, y 
Kościołom przyobiecálo. Scorpiur Niedzwiädek 9 ten precz ná 
pufzczą wypędzony bydz powinien, bo to zwierzątko iadowite, 
mrukliwe, 4 po mrukach zgryzliwych nic cäle w Domu fpokoy- 

nym. 
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nym. Caper Kozielek, y potym nic w Domu poważnym, ktory 
uftawnie kozluie, y brodę wyżey rogow nofi: dopieroz w Roku 
niebiefkim táki Kozieł poftać nie powinien. 4 oftátek odzbä- 
nie dyfkurs Amphora naftępuie, precz y rakowe kufle, wizäk wieíz 
nie ieden, co cię dzbanufzek, czyli garnufzek albo garniec z kwa- 
terką ślbo báńką roku przefzłego kofztowal. ‚ Rybka Pı/ca, álbo 
Aquarius Wodnik, iáko w przyflowiu mawiácie: Pi/ces volunt na- 
tare, älbo: inter pifces viuum mifces, y to fig prawdzi, że przy po- 
trawach rybnych nie ieden fie opłucze, czyli uplufzcze, 42 ledwie 
patrzyć potrafi, záczym ytäkoweby rybki na płynące wody wy- 
puścić, ponieważ rok niebiefki nie polyla da takowey kąpieli y fá- 
zni, gdzie fie niewinność kopci y brudzi, dla tego tedy takowe 
rybne pogłowia natäkie wyrzucić ieziora, kędy fig fami fzatdni 
kapia y płuczą. aid ce | 
Więc iá Pańftwo moie äbym: wás wymowionemi nie zafmuci] 
flowámi, infze dla konfolacyi, wáfzey znaki Niebiefkie, infze figna 
Zodiáci, naten rok w kladaé zamysliłem, abyście Páüftwo moie, iá- 
ko ofiarowálem, dni nicbiefkie żyć (zczęśliwie zaczynáli. W Ro- 
ku naturalnym, iäko: nas, uczy experyencya, dwanäscie miefięcy 
rachuiemy, biorę iá tedy dla tego ową koronę zgwiázd dwunáltu 
ktora otoczyła figurowśną w Obiawieniu JANA S. MARYA Pán- 
ne. Mulier amita fole, in capite: ejus. corona Mellarum duodecem, 
Apoc:12.y tey korony gwiazdy rozkládam na dwanśście miefięcy ¿by 
wtym Roku Niebiefkim Kroleftwo Polfkie, y z wás każdy Panftwo 
moie, każdy miefiąc, zacząwfzy. od Stycznia, świetny, Nayiaśniey- 
fzy;bo Niebietki, z zdllugą niebiefkiey korony z Koroną Polka, żyli. 
Dwanśście Miefiecy w tym roku, ktory dziś fzczesliwie zaczy- 
Damy, rachuiemy, ftáwiam tedy iá przy nich dwánaécie Proro. 
kow Swietych, áby każdy miefiąc przez ten rok cały był Krole- 
ftwu Polfkiemu Prorokiem: fzczęsliwym, „niech wim Pźńftwo 
moie, zyczę 4 corde, każdy miefiąc iśk Prorok wyprorokuie fzcze- 
ście y błogofławieńftwo Bofkie. Dlatego ftawiam przy tych dwu- 
Dátu miefiącach Nowego reku, owe dwanśście zrzodeł lzraelfkie 
z Palmámi, cum voto, aby Kroleftwa Polfkiego z wámi Páńftwo 
Mole iśko z (ynámi fwoiemi láfka Bofka co miefiąc de fontibus Sal. 
valors Zafilala y Palmą, tryumfáloa, za zwycięftwo Pokus, Páílyi, 
grzechow &c, udarowäla. Stawiam iefzcze przy tych dwunśftu 
miefiącach tegorocznych dwanśście bram Niebiefkich zapprekácya, 
duodecem porte fingule ex fengulis margaritis, Apoc: u. abyście otwar- 
tego dla fiebie nieba, przez grzech nigdy niezamykáli. 
, CHRYST US P án lata niebie(kie żyiąc na ziemi w Ewangelii S. 
nazwał fie bydź dniem, 4 dwunśftu Apoftołow dwunäftz godziná- 
D2 mi 
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mi: Nonne 12. funt bore diei? Chcecie Pán(two moie, żeby zlác 
wálzych wyfzedł Rok niebiefki? wyidzie upewniam, tylko niech 
będzie kázdy dzień Pana Jezusow, y Towarzyftwa ¡ego Sacrati/- 
Jime Societatis, á każda godzina Apoftolíka. Pierwfzą godzinę ná 
dzień niechay Piotr Swięty Xiąże Apoftolfkie Pod(karbi Niebiefki; 
Tibi dabo claves Regni Celorum, przy nie uftaiących nabożeńftwach 
niechay kluczem fobie powierzonym y do nieba y do świętych in- 
tencyi otwiera. Drugą godzinę Paweł Święty waleczny Doktor 
narodow trzymäigcym mieczem w ręku niechay otwiera, aby fie 
káidy tym świętfzym mieczem tryumfalnie złym okazyom y poku- 
fom nieprzyftoynym odcinał. Trzecig, godzinę Jedrzey Święty, 
z Krzyżem 5. niech odwáznie otwiera, trafi fie co cierpieć przy- 
krego, iáko máwiacie: krzyż Pan Bog né mnie przepuścił, 4 przyi- 
miyże każdy, takowy dla miłości Bofkiey krzyżyk, iuze$ 4 
wftąpił Jezusow. Mat: 6. Qui vult venire poft me, abneget [emet ipfit, 
* © tollat crucem fuam, © fequatur me, y ták o innych mowiąc w 
roku godzinach áby ná te wychodziły, zapewne Panftwo moie 
ták codzienne dyfponuycie godziny, y dni, y miefiące z Krole- 
ftwem Pol(kim w Roku całym niebiefkim liczyć nieodmienniebe- | 
dziecie. Täkie godziny rozmierzone miál ow Krol Aragontki, 
y ták kázda godzina zegarowa wybiiáiac prezentowała, co miäl 
był czynić, zrana fzofta godzina wybiläigc wyfylálá przed foba, o- 
fobę z kfiążką y paciorkámi, na tenczas do Kościoła fzedł názwy- 
kle nabożeńftwa, fiodma godzina wybiiáigc wyfylálá ofobe zkalá- 
märzem y piorem, przez ten czás expedycye publiczne konkludo- 
wał intereffa; olma regeftra y expedycye, Dziewiąta librum decre- 
talium wynofila z xrucifixem lady oznaczäige. Dziefiąta audy- 
encyą fupplikom ubogich ludzi 1ء‎ expektatywie y uklo- 
nach reprezentowála. Henryk Krol Francuzki wzyciu fwoim 
Páá(kim w ten fpofob świątobliwy dyfponowáne miál godziny, y 
tak o$m godzin czytał, osm godzin modlił fie, osm godzin uflu- 
dze Rzeczy Pofpolitey, y fwemu Krolewfkiemu wezafowi darowäl, 
kiedy zá$ w czślie do ftolu miál fiadać, zäwfze przednim ná (tole 
ttzy talerze kládziono, y tak ná pierwfzym talerzu byt Pan Jezus 
Ukrzyzowány ztáka, Infkrypcyą: cibus cordi? pokarm ferdeczny. 
Na drugim była Xiega ztym Lemma: cibus menti pokarm rozu- 
mu. Na trzecim talerzu bułka chleba była ztym näpifem: cibus | 
ventri, pokarm żołądka, nád ftołem zaś wifiał (kowronek śpiewa- 
iący ztakowym Epigraphe: Celum cane, terram tacez, to ieft: Spie- 
way ufláwnie oniebie, milcz o ziemi. Swięciłoby fie przyznam 
tákie chrzescianfkie życie, iakie Francuzkiego Monárchi żeby fie 
u nas znaleść mogło, zkad nic inaczey byłoby, ze ték — Zar 
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dzone godziny w ten fpofob dni zápewne y rok cály niebiefki, u- 
czynią, dla Kroleftwa Polfkiego y Synow lego. _ 

Mowi Páwet S. JESUS Curisrus beri & bodie 0 e iu fecula. 
Wiefny dobrze otym rzeczecie Pänftwo moie, 7 dzien w 
roku ma Per; & bodie, y dziś ieft beri & bodie, y iutro bedzie hers 
© hodie; y ták fer confequens rok cály má w fobie beri © hodie, äle 
tego wtym.nayofobliwiey potrzeba, zeby ta konjunkcya & z(zczę- 
śliwą wiecznością wiązała fie Y ¿m/ecula, y toto ieft rok nicbiciki, 
tak żyć bodie, 14k iutro, tak dziś, iak y wczora, żeby każde ho- 
die, każde beri wiązało fie z wiecznością fczęsliwą. Godny Słu- 
chaczu, dałby mito Bog, żebym to w Was wmowił, ták żyicie 
dniá każdego, äzapewne w wieczności z Bogiem łączyć fię godni 
będziecie. Tákie żył dni Dawid, uftawicznie o latach niebie- 
fkich, yo wieczności mysląc; P/al: 76. Cogitavi dies antiguos, tou 
annos eternos in mente babui. Rok niebiefki należy do lát wie- 
cznych,kto tu po niebic(ku zyie, ten iuż lata zaczął wieczne. Augu- 
ftyn S. pyta; kiedy też Pána Boga naywięcey wielbiemy, y wy- 
chwałać powinniśmy, y rezolwuie fam tę kweftyą, täk dla fiebie 
nälzey informacyi; iedni (powiäda) fą tacy, ktorzy Boga chwäla, 
kiedy im fię dobrze dzieie, inni podczas uciemiężenia, mizeryi, 
kiedy im. gorzka biáda dokuczy, iáko. mawiäcie, kiedy trwoga, to 
wtenczas do Boga; Quando benedicam Dominum? quando tibi bene- 
facit, nie wtenczas Pańftwo, kiedy fie dobrze dzieie, śle zawfze; 
in omni tempore, & quaudo ifla dat, benedic, & quando iffa tollit, be- 
zedie, takie codzienne, tákie wczorayłze y iutrzeyfze beri & bodie 
pochwály Pana Boga naízego;. Benedicam Dominum in omni tem- 
pore, femper laus ejus in ore meo. Rok niebiefki, rok wieczny, & 
infecula dla Synow Koronnych fkładźią. Daley tenże S. Augu- 
ftyn pyta fie: iákim fpofobem roku niebiefkiego, y Kroleftwa wie- 
cznego doyść mamy? uude beati erimus? y odpowiada fobie ták dia 
nälzey informácyi, iáko roku niebiefkiego y wieczności: doftanie- 
my: Beata eff Gens, cujus: Dominus. Deus eorum, boc ama, boc pofide, 
boc cum vis, habebis, hoc grans: habebis, wczoráy y dzifiáy, dzifiay, 
á fiatecznicy przed iutrem, poniewaz iutro, iáko S. Ján Kánty mo- 
Wiz Caina nulla falis wychwalay Boga, tym fpofobem Rok nie- 

iefki ZKroleftwem wiecznym. wmowi fie. y zaprofi fie w Dom 
kazdego Dápanowánie: hoc cum vi habebu, hoc gratis. habebi, ná 
zawfze beri & hodie & in fecula. 

Jzraelitowie ktorzy byli w Babilontkiey: niewoli, pofläli do Je- 
Tozolimy Kaplanom pieniędzy, áby kadzidła y bydła nakupowśli 

٥ ofiar, و‎ modlili fię za Nabuchodonozora Krola Babilońfkiego, 
y Syna legó Baltazära, y tak pifali; Orate pro vita Nabuchodonoyor, 
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Regis Babyloni, & pro vita Balthafar filii ejts, ut fent. dies E 
freut dies celi fuper terram.: Toto dies celi, toto annus celesti aye: 
‘pacifice, żyć w pokoiu z Bogiem náziemi zbliznim, zíąfiadém, żyć 
w zgodzie, żyć z lumnieniem co nay potrzebnieyfza z fumnieniem pg- 
'cifice koło fortuny, pacifice kolo handlow, koło interefiow, niech 
ma Bog od nás przez ten rok pokoy, niech ma pokoy: fumnienie, 
bliźni, fąfiad, y ztakowego na śwecie pożycia dies Cels, takowe dni 
niebiefkie we dni y w Rok Niebiefki zamieniają fie, ktore rok nie- 
biefki fkładśią: Bo iako w Niebie pokoy, látá y wieczność fzczę- 
sliwą czyni, tak y náziemi rok y lita niebiefkie, zaczym Pańftwo 
moie proścież tedy przy dzifieyízym roku nowego exordium orz- 
` że ut fmt dies veflri ficut. dies cali (uper terram, zaraz na tych miáft 
zrokiem niebiefkim kroleftwo wieczne do Polfki zawitać nie za- 
pozni. Appropinquavit in vos Regnum DEI. Według $wiato- 
wych experyencyi y awántazow älbo wygod Domowych zamyslá- 
cie Pänftwo, iáko tego Roku wina, towary zprowadzić, myslcie 
tez, iako 1406 Bożą dodufzy fzczęsliwie y nayprędzey wprowá- 
dzić. Myslicie drudzy iáko długi odebrać, álbo y oddac, myslcie 
też iäko przed Bogięm z dlugow zawiedzionego fumnienia wyniść | 
y wybrnąć, á będzie to niechybnie, ze ten Rok 1737. dziś zaczyná- | 
iacy fig w wiekopomne láta © iz /ecula ftanie wam za Rok Nicbie- 
fki, ktorego uprzeymie życzę. AMEN. 
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- Concionem Panegyricam, cui titulus: Rok Niebiefki &c. facundo Autho- ' 
ris ore, ad capeflendum zternitatis Circulum Devoto Auditori erudite revo- | 
lutam approbamus, & dignam luce publicà cenfemus. Datum Premisliæ. | 
Die 29na Menfis Aprilis: Anno Domini 174 7mo. | 
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